
1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS - CLASSIC PISTOL CP RECOIL
BUFFERS

Eliminates Frame Damage From Recoil

Prevents the slide from contacting the frame and causing serious damage during
recoil. An absolute must for any shooter using major power factor ammunition in
their 1911 Auto. Long- wearing, hard, nylon washers absorb the shock but won't
flatten out and cause cycling problems as they begin to wear. Fits easily over full
length or short, factory guide rods. Replace every 1,000 rounds for best results.

Attributes

Name: CLASSIC PISTOL CP RECOIL BUFFERS
Manufacturer: CLASSIC PISTOL
Product no.: 169001000
Mfr. No.: CPRB
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du die 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS von CLASSIC PISTOL gewählt hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es verhindert, dass der Schlitten mit dem Rahmen
während des Rückstoßes in Kontakt kommt, wodurch ernsthafte Schäden vermieden werden. Es ist wichtig, die in
dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Rückstoßdämpfer mit kompatiblen Feuerwaffen, speziell dem 1911 Auto,
verwendest.
Überprüfe die Dämpfer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze sie alle 1.000
Schuss für optimale Leistung.
Lagere die Rückstoßdämpfer an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um versehentliche
Nutzung oder Verletzungen zu verhindern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rückstoßdämpfer installierst oder ersetzt.
Verwende die Rückstoßdämpfer nicht mit Munition, die die empfohlene Leistungsgrenze für deine Feuerwaffe
überschreitet.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Versuche nicht, die Rückstoßdämpfer in irgendeiner Weise zu modifizieren, da dies deren Effektivität und
Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, falls erforderlich, für deinen spezifischen FührungsstangenTyp.

Installation

Entferne den vorhandenen Rückstoßdämpfer, falls zutreffend:
Bei volllängigen Führungsstangen, schraube die Endkappe ab und entferne vorsichtig den alten
Dämpfer.
Bei kurzen Führungsstangen ziehe einfach den alten Dämpfer ab.

Nimm den neuen 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFER aus der Verpackung.
Schiebe den neuen Dämpfer auf die Führungsstange, wobei du sicherstellst, dass er fest sitzt.
Baue die Feuerwaffe wieder zusammen, indem du die Endkappe oder andere während der Installation
entfernte Komponenten ersetzt.

Nutzung

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Verwende die Feuerwaffe wie vorgesehen und befolge alle StandardSicherheitsprotokolle für das
Schießen.
Überwache die Leistung der Rückstoßdämpfer während der Nutzung. Wenn du Probleme bemerkst,
stelle die Nutzung ein und überprüfe das Produkt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Rückstoßdämpfer gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Feuer oder bei extremen Temperaturen, da dies schädliche Substanzen
freisetzen kann.
Wenn du dir über die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere deine lokale
Abfallwirtschaftsbehörde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS konsultiere bitte die Produktverpackung
für die entsprechenden Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine
effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die Vorteile deiner 1911 SUPER TUFF RECOIL
BUFFERS maximieren und gleichzeitig ein sicheres Schießerlebnis gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und
die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS from CLASSIC PISTOL. This product is
designed to enhance your shooting experience by preventing the slide from contacting the frame during recoil,
thereby avoiding serious damage. It is essential to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe
and effective use.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the recoil buffers with compatible firearms, specifically the 1911 Auto.
Inspect the buffers regularly for signs of wear or damage. Replace them every 1,000 rounds for optimal
performance.
Store the recoil buffers in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use or injury.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about any recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil buffers.
Do not use the recoil buffers with ammunition that exceeds the recommended power factor for your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment to prevent accidents.
Do not attempt to modify the recoil buffers in any way, as this may compromise their effectiveness and safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools, if required, for your specific guide rod type.

Installation

Remove the existing recoil buffer, if applicable:
For fulllength guide rods, unscrew the end cap and carefully remove the old buffer.
For short guide rods, simply slide the old buffer off.

Take the new 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFER from the package.
Slide the new buffer onto the guide rod, ensuring it fits snugly.
Reassemble the firearm by replacing the end cap or any other components removed during installation.

Usage

After installation, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Use the firearm as intended, following all standard safety protocols for shooting.
Monitor the performance of the recoil buffers during use. If you notice any issues, cease use and
inspect the product.

Disposal Instructions
Dispose of used recoil buffers in accordance with local regulations for plastic waste.
Do not dispose of the product in fire or extreme heat, as it may release harmful substances.
If you are unsure about proper disposal methods, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns about the 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS, please refer to the product
packaging for the appropriate contact information. Ensure you have the product details handy for a more efficient
response.

By following these safety instructions, you can maximize the benefits of your 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS
while ensuring a safe shooting experience. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LOS
RECOIL BUFFERS SUPER TUFF 1911

Introducción
Gracias por elegir los RECOIL BUFFERS SUPER TUFF 1911 de CLASSIC PISTOL. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al prevenir que el deslizamiento entre en contacto con el marco durante el
retroceso, evitando así daños graves. Es esencial seguir las instrucciones de seguridad que se describen en esta
guía para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de usar los recoil buffers con armas compatibles, específicamente el 1911 Auto.
Inspecciona los buffers regularmente en busca de signos de desgaste o daño. Reemplázalos cada 1,000
disparos para un rendimiento óptimo.
Almacena los recoil buffers en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir un uso accidental o
lesiones.
Informa de cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes de inmediato.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiro a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o reemplazar los recoil buffers.
No uses los recoil buffers con munición que exceda el factor de potencia recomendado para tu arma.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar, para prevenir accidentes.
No intentes modificar los recoil buffers de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su efectividad y
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, si se requieren, para tu tipo específico de varilla guía.

Instalación

Retira el buffer de retroceso existente, si corresponde:
Para varillas guía de longitud completa, desenrosca la tapa final y retira cuidadosamente el
buffer viejo.
Para varillas guía cortas, simplemente desliza el buffer viejo.

Toma el nuevo RECOIL BUFFER SUPER TUFF 1911 del paquete.
Desliza el nuevo buffer sobre la varilla guía, asegurándote de que encaje firmemente.
Vuelve a ensamblar el arma reemplazando la tapa final u otros componentes retirados durante la
instalación.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Usa el arma según lo previsto, siguiendo todos los protocolos de seguridad estándar para disparar.
Monitorea el rendimiento de los recoil buffers durante el uso. Si notas algún problema, deja de usarlos
e inspecciona el producto.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los recoil buffers usados de acuerdo con las regulaciones locales para desechos plásticos.
No deseches el producto en fuego o calor extremo, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación adecuados, consulta a la autoridad local de gestión de
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los RECOIL BUFFERS SUPER TUFF 1911, consulta el empaque del
producto para obtener la información de contacto correspondiente. Asegúrate de tener los detalles del producto a
mano para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes maximizar los beneficios de tus RECOIL BUFFERS SUPER
TUFF 1911 mientras garantizas una experiencia de tiro segura. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento
con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES TAMpons
ANTIRECUL 1911 SUPER TUFF

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tampons AntiRecul 1911 SUPER TUFF de CLASSIC PISTOL. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en empêchant la glissière de toucher le cadre lors du recul, évitant ainsi des
dommages graves. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours d'utiliser les tampons antirecul avec des armes à feu compatibles, spécifiquement le
1911 Auto.
Inspectez régulièrement les tampons pour détecter des signes d'usure ou de dommage. Remplacezles tous
les 1 000 coups pour des performances optimales.
Conservez les tampons antirecul dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter une utilisation
accidentelle ou des blessures.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour concernant les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer les tampons antirecul.
N'utilisez pas les tampons antirecul avec des munitions dépassant le facteur de puissance recommandé pour
votre arme à feu.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr pour éviter les
accidents.
Ne tentez pas de modifier les tampons antirecul de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre leur efficacité et leur sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, si requis, pour votre type de tige de guidage spécifique.

Installation

Retirez le tampon antirecul existant, si applicable :
Pour les tiges de guidage de pleine longueur, dévissez le capuchon et retirez soigneusement
l'ancien tampon.
Pour les tiges de guidage courtes, faites simplement glisser l'ancien tampon.

Prenez le nouveau TAMPO ANTIRECUL 1911 SUPER TUFF de l'emballage.
Faites glisser le nouveau tampon sur la tige de guidage, en vous assurant qu'il s'adapte bien.
Réassemblez l'arme à feu en remplaçant le capuchon ou tout autre composant retiré lors de
l'installation.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Utilisez l'arme à feu comme prévu, en suivant tous les protocoles de sécurité standard pour le tir.
Surveillez la performance des tampons antirecul pendant l'utilisation. Si vous remarquez des
problèmes, cessez l'utilisation et inspectez le produit.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les tampons antirecul usagés conformément à la réglementation locale sur les déchets plastiques.
Ne jetez pas le produit dans le feu ou à des températures extrêmes, car cela pourrait libérer des substances
nocives.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination appropriées, consultez votre autorité locale de gestion des
déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les TAMpons ANTIRECUL 1911 SUPER TUFF, veuillez vous
référer à l'emballage du produit pour les informations de contact appropriées. Assurezvous d'avoir les détails du
produit à portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez maximiser les avantages de vos TAMpons ANTIRECUL 1911
SUPER TUFF tout en garantissant une expérience de tir sûre. Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEI
RIMBALZI 1911 SUPER TUFF

Introduzione
Grazie per aver scelto i RIMBALZI 1911 SUPER TUFF di CLASSIC PISTOL. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro prevenendo il contatto tra il carrello e il telaio durante il rinculo, evitando così
danni seri. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida per garantire un uso sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare i rimbalzi con armi compatibili, specificamente il 1911 Auto.
Ispeziona regolarmente i rimbalzi per segni di usura o danni. Sostituiscili ogni 1.000 colpi per prestazioni
ottimali.
Conserva i rimbalzi in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire usi accidentali o infortuni.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire i rimbalzi.
Non utilizzare i rimbalzi con munizioni che superano il fattore di potenza raccomandato per la tua arma.
Indossa sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro sicura per prevenire incidenti.
Non tentare di modificare i rimbalzi in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la loro efficacia e
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, se richiesti, per il tipo specifico di guida.

Installazione

Rimuovi il rimbalzo esistente, se applicabile:
Per le guide di lunghezza completa, svita il tappo finale e rimuovi con attenzione il vecchio
rimbalzo.
Per le guide corte, basta far scivolare via il vecchio rimbalzo.

Prendi il nuovo RIMBALZO 1911 SUPER TUFF dalla confezione.
Fai scivolare il nuovo rimbalzo sulla guida, assicurandoti che si adatti saldamente.
Rimonta l'arma sostituendo il tappo finale o qualsiasi altro componente rimosso durante l'installazione.

Utilizzo

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per garantire che l'arma operi correttamente.
Usa l'arma come previsto, seguendo tutti i protocolli di sicurezza standard per il tiro.
Monitora le prestazioni dei rimbalzi durante l'uso. Se noti problemi, interrompi l'uso e ispeziona il
prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i rimbalzi usati secondo le normative locali per i rifiuti di plastica.
Non smaltire il prodotto nel fuoco o in condizioni di calore estremo, poiché potrebbe rilasciare sostanze
nocive.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento appropriati, consulta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i RIMBALZI 1911 SUPER TUFF, ti invitiamo a fare riferimento
alla confezione del prodotto per le informazioni di contatto appropriate. Assicurati di avere a disposizione i dettagli
del prodotto per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi massimizzare i benefici dei tuoi RIMBALZI 1911 SUPER TUFF
garantendo al contempo un'esperienza di tiro sicura. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS INSTRUKCJA
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS od CLASSIC PISTOL. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zapobieganie kontaktowi zamka z ramą podczas
odrzutu, co chroni przed poważnymi uszkodzeniami. Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa
zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że używasz podkładek odrzutowych z kompatybilnymi broniami palnymi, szczególnie
1911 Auto.
Regularnie kontroluj podkładki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Wymieniaj je co 1 000 strzałów dla
optymalnej wydajności.
Przechowuj podkładki odrzutowe w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub
kontuzjom.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą podkładek odrzutowych.
Nie używaj podkładek odrzutowych z amunicją, która przekracza zalecaną moc dla Twojej broni.
Zawsze nosić odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania, aby zapobiec wypadkom.
Nie próbuj modyfikować podkładek odrzutowych w jakikolwiek sposób, ponieważ może to wpłynąć na ich
skuteczność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane do Twojego konkretnego typu pręta prowadzącego.

Instalacja

Usuń istniejącą podkładkę odrzutową, jeśli dotyczy:
Dla prętów prowadzących pełnej długości, odkręć nakrętkę końcową i ostrożnie usuń starą
podkładkę.
Dla krótkich prętów prowadzących, po prostu zsuń starą podkładkę.

Wyjmij nową 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFER z opakowania.
Zsuń nową podkładkę na pręt prowadzący, upewniając się, że dobrze pasuje.
Złóż broń, zakładając z powrotem nakrętkę końcową lub inne elementy usunięte podczas instalacji.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Używaj broni zgodnie z przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich standardowych protokołów
bezpieczeństwa podczas strzelania.
Monitoruj wydajność podkładek odrzutowych podczas użytkowania. Jeśli zauważysz jakiekolwiek
problemy, zaprzestań używania i sprawdź produkt.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte podkładki odrzutowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do ognia lub w ekstremalnym cieple, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli nie jesteś pewien, jak prawidłowo utylizować, skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się
gospodarką odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS, prosimy o
zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania odpowiednich informacji kontaktowych. Upewnij się, że
masz dostępne szczegóły produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz maksymalnie wykorzystać korzyści płynące z Twoich 1911
SUPER TUFF RECOIL BUFFERS, jednocześnie zapewniając sobie bezpieczne doświadczenie strzeleckie.
Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z unijnym rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów.



1.  

2.  

3.  

1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLASSIC PISTOLin 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi estämällä liukusäätimen kosketuksen runkoon takaisinlyönnin aikana, mikä
ehkäisee vakavaa vahinkoa. On tärkeää noudattaa tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että käytät rekyylibuffereita yhteensopivien aseiden kanssa, erityisesti 1911 Auton kanssa.
Tarkista buffereiden kunto säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda ne jokaisen 1 000
laukauksen jälkeen optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Säilytä rekyylibufferit viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotta estät vahingossa tapahtuvan käytön tai
loukkaantumisen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvetouutisista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen rekyylibuffereiden asentamista tai vaihtamista.
Älä käytä rekyylibuffereita ammuksilla, jotka ylittävät suositellun tehoarvon aseellesi.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö onnettomuuksien estämiseksi.
Älä yritä muokata rekyylibuffereita millään tavalla, sillä se voi vaarantaa niiden tehokkuuden ja turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, jos niitä tarvitaan erityisen ohjaustankotyypin asentamiseen.

Asennus

Poista olemassa oleva rekyylibufferi, jos sellainen on:
Täyspitkien ohjaustankojen osalta, avaa päätykorkki ja poista vanha bufferi varovasti.
Lyhyiden ohjaustankojen osalta, liu'uta vanha bufferi pois.

Ota uusi 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFER pakkauksesta.
Liu'uta uusi bufferi ohjaustankoon varmistaen, että se istuu tiukasti.
Kokoa ase uudelleen asettamalla päätykorkki tai muut asennuksen aikana poistettavat osat takaisin
paikoilleen.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Käytä asetta tarkoitetulla tavalla noudattaen kaikkia ampumiseen liittyviä turvallisuusprotokollia.
Seuraa rekyylibuffereiden suorituskykyä käytön aikana. Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö ja tarkista
tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt rekyylibufferit paikallisten muovijätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tuleen tai äärimmäiseen lämpöön, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos et ole varma oikeista hävittämismenetelmistä, kysy neuvoa paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS tuotteen suhteen, tarkista
tuotepakkauksesta asianmukaiset yhteystiedot. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä saadaksesi
tehokkaamman vastauksen.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit maksimoida 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS tuotteen hyödyt
samalla varmistaen turvallisen ampumakokemuksen. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen noudattamisen etusijalle.
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1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS från CLASSIC PISTOL. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att förhindra att sluttningen kommer i kontakt med ramen under rekyl, vilket
undviker allvarliga skador. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide för att säkerställa
säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att du använder rekylbuffrarna med kompatibla vapen, specifikt 1911 Auto.
Inspektera buffrarna regelbundet för tecken på slitage eller skador. Byt ut dem var 1 000:e skott för optimal
prestanda.
Förvara rekylbuffrarna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Rapportera om några osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller byter ut rekylbuffrarna.
Använd inte rekylbuffrarna med ammunition som överskrider den rekommenderade effektfaktorn för ditt
vapen.
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö för att förhindra olyckor.
Försök inte att modifiera rekylbuffrarna på något sätt, eftersom detta kan kompromettera deras effektivitet och
säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, om det behövs, för din specifika guide rodtyp.

Installation

Ta bort den befintliga rekylbuffern, om tillämpligt:
För fullängds guide rods, skruva bort ändkappen och ta försiktigt bort den gamla buffern.
För korta guide rods, skjut helt enkelt av den gamla buffern.

Ta den nya 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFER från förpackningen.
Skjut den nya buffern på guide rod, se till att den passar tätt.
Montera vapnet igen genom att sätta tillbaka ändkappen eller andra komponenter som tagits bort under
installationen.

Användning

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Använd vapnet som avsett, följ alla standard säkerhetsprotokoll för skytte.
Övervaka prestandan av rekylbuffrarna under användning. Om du märker några problem, sluta
använda produkten och inspektera den.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rekylbuffrar i enlighet med lokala föreskrifter för plastavfall.
Kasta inte produkten i eld eller extrem värme, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.
Om du är osäker på korrekta kassationsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för lämplig kontaktinformation. Se till att du har produktens detaljer till hands för en mer effektiv
respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera fördelarna med dina 1911 SUPER TUFF RECOIL
BUFFERS samtidigt som du säkerställer en säker skytteupplevelse. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning.
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1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS NÁVOD NA
BEZPEČNOST

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS od společnosti CLASSIC PISTOL. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že zabraňuje kontaktu závěru s rámem během
zpětného rázu, čímž se vyhnete vážnému poškození. Je nezbytné dodržovat pokyny pro bezpečnost uvedené v
tomto návodu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že používáte tlumiče zpětného rázu s kompatibilními palnými zbraněmi, konkrétně s 1911
Auto.
Pravidelně kontrolujte tlumiče na známky opotřebení nebo poškození. Nahraďte je každých 1 000 ran pro
optimální výkon.
Ukládejte tlumiče zpětného rázu na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců, aby se předešlo náhodnému použití nebo zranění.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Buďte informováni o jakýchkoli aktualizacích výzev k stažení prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou tlumičů zpětného rázu.
Nepoužívejte tlumiče zpětného rázu s municí, která překračuje doporučený výkon pro vaši palnou zbraň.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu, abyste předešli nehodám.
Nepokoušejte se tlumiče zpětného rázu nijak upravit, protože to může ohrozit jejich účinnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, pokud jsou vyžadovány, pro váš konkrétní typ vodicí tyče.

Instalace

Odstraňte stávající tlumič zpětného rázu, pokud je to relevantní:
Pro plné vodicí tyče odšroubujte koncovou zátku a opatrně odstraňte starý tlumič.
Pro krátké vodicí tyče jednoduše sklouzněte starý tlumič.

Vezměte nový 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFER z obalu.
Nasaďte nový tlumič na vodicí tyč, ujistěte se, že dobře sedí.
Znovu sestavte palnou zbraň tím, že nahradíte koncovou zátku nebo jakékoli další komponenty, které
byly odstraněny během instalace.

Použití

Po instalaci proveďte funkční zkoušku, abyste zajistili, že palná zbraň funguje správně.
Používejte palnou zbraň podle určení, dodržujte všechny standardní bezpečnostní protokoly při střelbě.
Sledujte výkon tlumičů zpětného rázu během používání. Pokud si všimnete jakýchkoli problémů,
přestaňte používat a zkontrolujte produkt.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité tlumiče zpětného rázu v souladu s místními předpisy pro plastový odpad.
Nevyhazujte produkt do ohně nebo na extrémní teplo, protože by mohl uvolnit škodlivé látky.
Pokud si nejste jisti správnými metodami likvidace, poraďte se s místním úřadem pro správu odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 SUPER TUFF RECOIL BUFFERS se prosím odvolejte na obal
produktu pro příslušné kontaktní informace. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivnější
odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete maximalizovat výhody vašich 1911 SUPER TUFF RECOIL
BUFFERS a zajistit bezpečný zážitek ze střelby. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování Nařízení
EU o obecné bezpečnosti výrobků.


